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ף1 וַיֶּאֶסֹ֧
E–radunò
H0622

עַ יְהוֹשֻׁ֛
Giosuè
H3091

אֶת־
–
H0853

כָּל־
tutto
H3605

י שִׁבְטֵ֥
tribù–di
H7626

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israele
H3478

שְׁכֶמָ֑ה
Sichem-ward
H7927

֩ וַיִּקְרָא
e–chiamò
H7121

י לְזִקְנֵ֨
per–anziani–di
H2205

ל יִשְׂרָאֵ֜
Israele
H3478

יו וּלְרָאשָׁ֗
e–per–capi–di–esso

֙ ׁפְטָיו וּלְשֹֽ
e–per–giudica–di–esso
H8199

יו טְרָ֔ וּלְשֹׁ֣
e–per–officers–di–esso
H7860

תְיַצְּב֖וּ וַיִּֽ
e–essi–presented–se-stessi
H3320

לִפְנֵי֥
davanti-a
H6440

ים׃ הָאֱלֹהִֽ
il–Dio
H0430

Giosuè adunò pure tutte le tribù d’Israele in Sichem, e convocò gli anziani d’Israele, i capi, i giudici e gli ufficiali 
del popolo, i quali si presentarono davanti a Dio.

אמֶר2 וַיֹּ֨
E–disse
H0559

עַ יְהוֹשֻׁ֜
Giosuè
H3091

אֶל־
a
H0413

כָּל־
tutto
H3605

ם הָעָ֗
il–popolo

ה־ כֹּֽ
così
H3541

אָמַר֣
dice
H0559

֮ יְהוָה
l'Eterno
H3068

אֱלֹהֵי֣
Dio–di
H0430

֒ יִשְׂרָאֵל
Israele
H3478

בְּעֵבֶ֣ר
in–oltre
H5676

ר הַנָּהָ֗
il–River
H5104

יָשְׁב֤וּ
abitò
H3427

אֲבֽוֹתֵיכֶם֙
padri–di–tu
H0001

ם עוֹלָ֔ מֵֽ
da–di–vecchio
H5769

רַח תֶּ֛
Terah
H8646

י אֲבִ֥
padre–di
H0001

אַבְרָהָ֖ם
Abramo
H0085

י וַאֲבִ֣
e–padre–di
H0001

נָח֑וֹר
Nahor
H5152

וַיַּעַבְד֖וּ
e–essi–servì
H5647

ים אֱלֹהִ֥
dèi
H0430

ים׃ אֲחֵרִֽ
altro
H0312

E Giosuè disse a tutto il popolo: "Così parla l’Eterno, l’Iddio d’Israele: I vostri padri, come Terah padre d’Abrahamo 
e padre di Nahor, abitarono anticamente di là dal fiume, e servirono ad altri dèi.

אֶקַּח3 וָ֠
E–io–prese
H3947

אֶת־
–
H0853

אֲבִיכֶם֤
padre–di–tu
H0001

אֶת־
–
H0853

אַבְרָהָם֙
Abramo
H0085

מֵעֵבֶ֣ר
da–oltre
H5676

ר הַנָּהָ֔
il–River
H5104

וָאוֹלֵ֥ךְ
e–io–condusse
H3212

אוֹת֖וֹ
lui
H0853

בְּכָל־
in–tutto
H3605

אֶרֶ֣ץ
terra–di
H0776

כְּנָעַ֑ן
Canaan

]וארב[
[Ketiv]

)וָאַרְבֶּה֙(
e–io–multiplied

אֶת־
–
H0853

זַרְע֔וֹ
seme–di–lui
H2233

אֶתֶּן־ וָֽ
e–io–diede
H5414

ל֖וֹ
a–lui

אֶת־
–
H0853

ק׃ יִצְחָֽ
Isacco
H3327

E io presi il padre vostro Abrahamo di là dal fiume, e gli feci percorrere tutto il paese di Canaan; moltiplicai la sua 
progenie, e gli diedi Isacco.

ן4 וָאֶתֵּ֣
E–io–diede
H5414

ק לְיִצְחָ֔
a–Isacco
H3327

ת־ אֶֽ
–
H0853

ב יַעֲקֹ֖
Giacobbe
H3290

וְאֶת־
e–
H0853

ו עֵשָׂ֑
Esaù
H6215

ן וָאֶתֵּ֨
e–io–diede
H5414

ו לְעֵשָׂ֜
a–Esaù
H6215

אֶת־
–
H0853

הַ֤ר
monte–di
H2022

שֵׂעִיר֙
Seir

לָרֶ֣שֶׁת
a–possedere
H3423

אוֹת֔וֹ
esso
H0853

ב וְיַעֲקֹ֥
e–Giacobbe
H3290

וּבָנָי֖ו
e–figli–di–lui

יָרְד֥וּ
andò–giù
H3381

יִם׃ מִצְרָֽ
Egitto
H4714

E ad Isacco diedi Giacobbe ed Esaù, e assegnai ad Esaù il possesso della montagna di Seir, e Giacobbe e i suoi 
figliuoli scesero in Egitto.
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ח5 וָאֶשְׁלַ֞
E–io–mandò
H7971

אֶת־
–
H0853

ה מֹשֶׁ֤
Mosè
H4872

ת־ וְאֶֽ
e–
H0853

֙ אַהֲרֹן
Aaronne
H0175

וָאֶגֹּ֣ף
e–io–plagued
H5062

אֶת־
–
H0853

יִם מִצְרַ֔
Egitto
H4714

ר כַּאֲשֶׁ֥
come

יתִי עָשִׂ֖
io–fece

בְּקִרְבּ֑וֹ
in–midst–di–esso
H7130

וְאַחַ֖ר
e–afterward

אתִי הוֹצֵ֥
io–portò–fuori
H3318

ם׃ אֶתְכֶֽ
tu
H0853

Poi mandai Mosè ed Aaronne, e colpii l’Egitto coi prodigi che feci in mezzo ad esso; e dopo ciò, ve ne trassi fuori.

יא6 וָֽאוֹצִ֤
E–io–portò–fuori
H3318

אֶת־
–
H0853

אֲבֽוֹתֵיכֶם֙
padri–di–tu
H0001

יִם מִמִּצְרַ֔
da–Egitto
H4714

אוּ וַתָּבֹ֖
e–tu–venne
H0935

הַיָּ֑מָּה
il–mare
H3220

וַיִּרְדְּפ֨וּ
e–inseguì
H7291

יִם מִצְרַ֜
Egitto
H4713

י אַחֲרֵ֧
dopo

אֲבוֹתֵיכֶם֛
padri–di–tu
H0001

כֶב בְּרֶ֥
con–carro
H7393

ים וּבְפָרָשִׁ֖
e–con–horsemen

יַם־
mare–di
H3220

סֽוּף׃
Giunchi
H5488

Trassi dunque fuor dall’Egitto i vostri padri, e voi arrivaste al mare. Gli Egiziani inseguirono i vostri padri con carri 
e cavalieri fino al mar Rosso.

וַיִּצְעֲק֣ו7ּ
E–essi–gridò–fuori
H6817

אֶל־
a
H0413

יְהוָ֗ה
l'Eterno
H3068

שֶׂם וַיָּ֨
e–egli–porre

ל אֲפֵ֜ מַֽ
tenebre
H3990

׀בֵּינֵיכֶם֣ 
tra–tu
H0996

וּבֵי֣ן
e–tra
H0996

ים הַמִּצְרִ֗
il–Egiziani
H4713

א וַיָּבֵ֨
e–egli–portò
H0935

עָלָי֤ו
su–lui

אֶת־
–
H0853

הַיָּם֙
il–mare
H3220

הוּ וַיְכַסֵּ֔
e–coprì–lui
H3680

וַתִּרְאֶי֙נָה֙
e–vide
H7200

ם עֵינֵיכֶ֔
occhi–di–tu

אֵ֥ת
–
H0853

אֲשֶׁר־
che

יתִי עָשִׂ֖
io–fece

בְּמִצְרָ֑יִם
in–Egitto
H4714

וַתֵּשְׁב֥וּ
e–tu–abitò
H3427

ר בַמִּדְבָּ֖
in–il–deserto

ים יָמִ֥
giorni
H3117

ים׃ רַבִּֽ
molti

Quelli gridarono all’Eterno, ed egli pose delle fitte tenebre fra voi e gli Egiziani; poi fece venir sopra loro il mare, 
che li ricoperse; e gli occhi vostri videro quel ch’io feci agli Egiziani. Poi dimoraste lungo tempo nel deserto.

]ואבאה[8
[Ketiv]
H0935

יא( )וָאָבִ֣
E–io–portò
H0935

ם אֶתְכֶ֗
tu
H0853

אֶל־
a
H0413

אֶ֤רֶץ
terra–di
H0776

֙ הָאֱמֹרִי
il–Amorei
H0567

הַיּוֹשֵׁב֙
il–dimora
H3427

בְּעֵבֶ֣ר
in–oltre
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֔
il–Giordano
H3383

לָּחֲמ֖וּ וַיִּֽ
e–essi–combatté

אִתְּכֶם֑
con–tu
H0854

ן וָאֶתֵּ֨
e–io–diede
H5414

אוֹתָ֤ם
loro
H0853

בְּיֶדְכֶם֙
dentro–mano–di–tu
H3027

ירְשׁ֣וּ וַתִּֽ
e–tu–possedette
H3423

אֶת־
–
H0853

ם אַרְצָ֔
terra–di–loro
H0776

ם וָאַשְׁמִידֵ֖
e–io–distrusse–loro
H8045

ם׃ מִפְּנֵיכֶֽ
da–davanti-a–tu
H6440

Io vi condussi quindi nel paese degli Amorei, che abitavano di là dal Giordano; essi combatterono contro di voi, e 
io li diedi nelle vostre mani; voi prendeste possesso del loro paese, e io li distrussi d’innanzi a voi.

קָם9 וַיָּ֨
E–si-alzò

בָּלָק֤
Balak
H1111

בֶּן־
figlio–di

צִפּוֹר֙
Zippor
H6834

מֶלֶ֣ךְ
re–di
H4428

ב מוֹאָ֔
Moab
H4124

חֶם וַיִּלָּ֖
e–combatté

בְּיִשְׂרָאֵל֑
contro–Israele
H3478

ח וַיִּשְׁלַ֗
e–mandò
H7971

א וַיִּקְרָ֛
e–chiamò
H7121

לְבִלְעָ֥ם
per–Balaam

בֶּן־
figlio–di

בְּע֖וֹר
Beor
H1160

ל לְקַלֵּ֥
a–maledire
H7043

ם׃ אֶתְכֶֽ
tu
H0853

Poi Balak figliuolo di Tsippor, re di Moab, si levò a muover guerra ad Israele; e mandò a chiamare Balaam, 
figliuolo di Beor, perché vi maledicesse;
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א10 ֹ֥ וְל
E–non
H3808

יתִי אָבִ֖
io–fu–willing
H0014

עַ לִשְׁמֹ֣
a–listen
H8085

לְבִלְעָם֑
a–Balaam

וַיְבָ֤רֶךְ
e–egli–benedisse
H1288

בָּרוֹךְ֙
benedizione
H1288

ם אֶתְכֶ֔
tu
H0853

ל וָאַצִּ֥
e–io–liberò
H5337

אֶתְכֶ֖ם
tu
H0853

מִיָּדֽוֹ׃
da–mano–di–lui
H3027

ma io non volli dare ascolto a Balaam; egli dovette benedirvi, e vi liberai dalle mani di Balak.

וַתַּעַבְר֣ו11ּ
E–tu–attraversò

אֶת־
–
H0853

֮ הַיַּרְדֵּן
il–Giordano
H3383

אוּ וַתָּבֹ֣
e–tu–venne
H0935

אֶל־
a
H0413

֒ יְרִיחוֹ
Gerico
H3405

וַיִּלָּחֲמ֣וּ
e–combatté

בָכֶם֣
contro–tu

י־ בַּעֲלֵֽ
lords–di
H1167

רִיחוֹ יְ֠
Gerico
H3405

י אֱמֹרִ֨ הָֽ
il–Amorei
H0567

י וְהַפְּרִזִּ֜
e–il–Perizei
H6522

י כְּנַעֲנִ֗ וְהַֽ
e–il–Cananei

֙ חִתִּי וְהַֽ
e–il–Ittei
H2850

י וְהַגִּרְגָּשִׁ֔
e–il–Ghirgasei
H1622

י חִוִּ֖ הַֽ
il–Hivvei
H2340

י וְהַיְבוּסִ֑
e–il–Gebusei
H2983

ן וָאֶתֵּ֥
e–io–diede
H5414

ם אוֹתָ֖
loro
H0853

ם׃ בְּיֶדְכֶֽ
dentro–mano–di–tu
H3027

E passaste il Giordano, e arrivaste a Gerico; gli abitanti di Gerico, gli Amorei, i Ferezei, i Cananei, gli Hittei, i 
Ghirgasei, gli Hivvei e i Gebusei combatteron contro di voi, e io li diedi nelle vostre mani.

וָאֶשְׁלַח12֤
E–io–mandò
H7971

לִפְנֵיכֶם֙
davanti-a–tu
H6440

אֶת־
–
H0853

ה הַצִּרְעָ֔
il–hornet
H6880

וַתְּגָרֶ֤שׁ
e–esso–cacciò–fuori
H1644

אוֹתָם֙
loro
H0853

ם מִפְּנֵיכֶ֔
da–davanti-a–tu
H6440

שְׁנֵי֖
due
H8147

מַלְכֵי֣
re–di
H4428

י הָאֱמֹרִ֑
il–Amorei
H0567

א ֹ֥ ל
non
H3808

בְחַרְבְּךָ֖
per–spada–di–tu
H2719

א ֹ֥ וְל
e–non
H3808

ךָ׃ בְקַשְׁתֶּֽ
per–arco–di–tu
H7198

E mandai davanti a voi i calabroni, che li scacciarono d’innanzi a voi, com’era avvenuto dei due re Amorei: non fu 
per la tua spada ne per il tuo arco.

ן13 וָאֶתֵּ֨
E–io–diede
H5414

ם לָכֶ֜
a–tu

׀אֶרֶ֣ץ 
terra
H0776

ר אֲשֶׁ֧
quale

א־ ֹֽ ל
non
H3808

יָגַעְ֣תָּ
tu–labored
H3021

הּ בָּ֗
in–esso

וְעָרִים֙
e–città

ר אֲשֶׁ֣
quale

לאֹ־
non
H3808

ם בְנִיתֶ֔
tu–edificò
H1129

וַתֵּשְׁב֖וּ
e–tu–abitare
H3427

בָּהֶם֑
in–loro

ים כְּרָמִ֤
vigne
H3754

וְזֵיתִים֙
e–olive–alberi
H2132

ר אֲשֶׁ֣
quale

א־ ֹֽ ל
non
H3808

ם נְטַעְתֶּ֔
tu–piantò
H5193

ם אַתֶּ֖
tu

ים׃ אֹכְלִֽ
eating
H0398

E vi diedi una terra che voi non avevate lavorata, delle città che non avevate costruite; voi abitate in esse e 
mangiate del frutto delle vigne e degli uliveti che non avete piantati.

ה14 וְעַתָּ֞
E–ora
H6258

יְר֧אוּ
temere
H3372

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֛
l'Eterno
H3068

וְעִבְד֥וּ
e–servire
H5647

אֹת֖וֹ
lui
H0853

ים בְּתָמִ֣
in–integrity
H8549

אֱמֶת֑ וּבֶֽ
e–in–verità
H0571

ירוּ וְהָסִ֣
e–rimuovere
H5493

אֶת־
–
H0853

ים אֱלֹהִ֗
dèi
H0430

אֲשֶׁר֩
quale

עָבְד֨וּ
servì
H5647

ם אֲבוֹתֵיכֶ֜
padri–di–tu
H0001

בְּעֵבֶ֤ר
in–oltre
H5676

הַנָּהָר֙
il–River
H5104

יִם וּבְמִצְרַ֔
e–in–Egitto
H4714

וְעִבְד֖וּ
e–servire
H5647

אֶת־
–
H0853

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

Or dunque temete l’Eterno, e servitelo con integrità e fedeltà; togliete via gli dèi ai quali i vostri padri servirono di 
là dal fiume, e in Egitto, e servite all’Eterno.
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וְאִם15֩
E–se

ע רַ֨
male

ם עֵינֵיכֶ֜ בְּֽ
in–occhi–di–tu

ד לַעֲבֹ֣
a–servire
H5647

אֶת־
–
H0853

יְהוָ֗ה
l'Eterno
H3068

בַּחֲר֨וּ
scegliere
H0977

לָכֶם֣
per–voi-stessi

֮ הַיּוֹם
il–giorno
H3117

אֶת־
–
H0853

י מִ֣
chi
H4310

תַעֲבֹדוּן֒
tu–volere–servire
H5647

אִ֣ם
se

אֶת־
–
H0853

ים אֱלֹהִ֞
dèi
H0430

אֲשֶׁר־
quale

עָבְד֣וּ
servì
H5647

ם אֲבוֹתֵיכֶ֗
padri–di–tu
H0001

אֲשֶׁר֙
quale

]בעבר[
[Ketiv]
H5676

)מֵעֵבֶ֣ר  (
da–oltre
H5676

ר הַנָּהָ֔
il–River
H5104

וְאִם֙
e–se

אֶת־
–
H0853

אֱלֹהֵי֣
dèi–di
H0430

י הָאֱמֹרִ֔
il–Amorei
H0567

ר אֲשֶׁ֥
quale

ם אַתֶּ֖
tu

יֹשְׁבִ֣ים
dimora
H3427

בְּאַרְצָם֑
in–terra–di–loro
H0776

י וְאָנֹכִ֣
e–io
H0595

י וּבֵיתִ֔
e–casa–di–me

ד נַעֲבֹ֖
volere–servire
H5647

אֶת־
–
H0853

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

פ
–

E se vi par mal fatto servire all’Eterno, scegliete oggi a chi volete servire: o agli dèi ai quali i vostri padri servirono 
di là dal fiume, o agli dèi degli Amorei, nel paese de’ quali abitate; quanto a me e alla casa mia, serviremo 
all’Eterno".

וַיַּ֤עַן16
E–rispose

הָעָם֙
il–popolo

אמֶר וַיֹּ֔
e–disse
H0559

חָלִ֣ילָה
lontano–essere–esso
H2486

נוּ לָּ֔
da–noi

מֵעֲזֹ֖ב
da–forsaking

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֑
l'Eterno
H3068

ד לַעֲבֹ֖
a–servire
H5647

ים אֱלֹהִ֥
dèi
H0430

ים׃ אֲחֵרִֽ
altro
H0312

Allora il popolo rispose e disse: "Lungi da noi l’abbandonare l’Eterno per servire ad altri dèi!

כִּ֚י17
Per

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֔
Dio–di–noi
H0430

֩ הוּא
egli
H1931

ה הַמַּעֲלֶ֨
il–bringing–su
H5927

אֹתָ֧נוּ
noi
H0853

וְאֶת־
e–
H0853

אֲבוֹתֵ֛ינוּ
padri–di–noi
H0001

רֶץ מֵאֶ֥
da–terra–di
H0776

יִם מִצְרַ֖
Egitto
H4714

ית מִבֵּ֣
da–casa–di

ים עֲבָדִ֑
schiavi
H5650

ר וַאֲשֶׁ֧
e–chi

ה עָשָׂ֣
fece

ינוּ לְעֵינֵ֗
davanti-a–occhi–di–noi

אֶת־
–
H0853

הָאֹת֤וֹת
il–segni
H0226

הַגְּדֹלוֹת֙
il–grande

לֶּה הָאֵ֔
il–questi
H0428

נוּ יִּשְׁמְרֵ֗ וַֽ
e–preserved–noi
H8104

בְּכָל־
in–tutto
H3605

הַדֶּרֶ֙ךְ֙
il–via
H1870

ר אֲשֶׁ֣
quale

הָלַכְ֣נוּ
noi–camminò
H1980

הּ בָ֔
in–esso

֙ וּבְכֹל
e–fra–tutto
H3605

ים עַמִּ֔ הָֽ
il–popoli

ר אֲשֶׁ֥
quale

רְנוּ עָבַ֖
noi–passò

ם׃ בְּקִרְבָּֽ
in–midst–di–loro
H7130

Poiché l’Eterno, il nostro Dio, è quegli che ha fatto salir noi e i padri nostri fuor dal paese d’Egitto, dalla casa di 
schiavitù, che ha fatto quei grandi miracoli dinanzi agli occhi nostri, e ci ha protetti per tutto il viaggio che 
abbiam fatto, e in mezzo a tutti i popoli fra i quali siamo passati;

רֶש18ׁ וַיְגָ֨
E–cacciò–fuori
H1644

יְהוָ֜ה
l'Eterno
H3068

אֶת־
–
H0853

כָּל־
tutto
H3605

ים הָעַמִּ֗
il–popoli

וְאֶת־
e–
H0853

י הָאֱמֹרִ֛
il–Amorei
H0567

ב יֹשֵׁ֥
dimora
H3427

רֶץ הָאָ֖
il–terra
H0776

מִפָּנֵי֑נוּ
da–davanti-a–noi
H6440

גַּם־
anche
H1571

֙ אֲנַחְ֙נוּ
noi
H0587

ד נַעֲבֹ֣
volere–servire
H5647

אֶת־
–
H0853

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

כִּי־
per

ה֖וּא
egli
H1931

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
Dio–di–noi
H0430

ס
–

e l’Eterno ha cacciato d’innanzi a noi tutti questi popoli, e gli Amorei che abitavano il paese, anche noi serviremo 
all’Eterno, perch’egli e il nostro Dio".
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אמֶר19 וַיֹּ֨
E–disse
H0559

עַ יְהוֹשֻׁ֜
Giosuè
H3091

אֶל־
a
H0413

ם הָעָ֗
il–popolo

א ֹ֤ ל
non
H3808

֙ תֽוּכְלוּ
tu–sono–capace
H3201

ד לַעֲבֹ֣
a–servire
H5647

אֶת־
–
H0853

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

י־ כִּֽ
per

ים אֱלֹהִ֥
Dio
H0430

ים קְדֹשִׁ֖
santo
H6918

ה֑וּא
egli
H1931

ל־ אֵֽ
El
H0410

קַנּ֣וֹא
jealous
H7072

ה֔וּא
egli
H1931

א־ ֹֽ ל
non
H3808

א יִשָּׂ֥
egli–volere–perdonare
H5375

לְפִשְׁעֲכֶ֖ם
per–transgressions–di–tu
H6588

ם׃ וּלְחַטֹּאותֵיכֶֽ
e–per–sins–di–tu

E Giosuè disse al popolo: "Voi non potrete servire all’Eterno, perch’egli è un Dio santo, e un Dio geloso; egli non 
perdonerà le vostre trasgressioni e i vostri peccati.

י20 כִּ֤
Se

֙ עַזְבוּ תַֽ
tu–forsake

אֶת־
–
H0853

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

ם וַעֲבַדְתֶּ֖
e–tu–servire
H5647

אֱלֹהֵי֣
dèi–di
H0430

נֵכָר֑
foreignness
H5236

ב וְשָׁ֨
e–egli–volere–volgere
H7725

ע וְהֵרַ֤
e–egli–volere–fare–male

לָכֶם֙
a–tu

ה וְכִלָּ֣
e–egli–volere–consumare
H3615

ם אֶתְכֶ֔
tu
H0853

י אַחֲרֵ֖
dopo

אֲשֶׁר־
quello

יב הֵיטִ֥
egli–fece–buono
H3190

ם׃ לָכֶֽ
a–tu

Quando abbandonerete l’Eterno e servirete dèi stranieri, egli vi si volterà contro, vi farà del male e vi consumerà, 
dopo avervi fatto tanto bene".

וַיֹּ֥אמֶר21
E–disse
H0559

הָעָ֖ם
il–popolo

אֶל־
a
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֑
Giosuè
H3091

א ֹ֕ ל
no
H3808

י כִּ֥
per

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

ד׃ נַעֲבֹֽ
noi–volere–servire
H5647

E il popolo disse a Giosuè: "No! No! Noi serviremo l’Eterno".

אמֶר22 וַיֹּ֨
E–disse
H0559

עַ יְהוֹשֻׁ֜
Giosuè
H3091

אֶל־
a
H0413

ם הָעָ֗
il–popolo

ים עֵדִ֤
testimoni
H5707

אַתֶּם֙
tu

ם בָּכֶ֔
contro–voi-stessi

י־ כִּֽ
quello

ם אַתֶּ֞
tu

ם בְּחַרְתֶּ֥
avere–scelto
H0977

לָכֶם֛
per–voi-stessi

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

ד לַעֲבֹ֣
a–servire
H5647

אוֹת֑וֹ
lui
H0853

וַיֹּאמְר֖וּ
e–essi–disse
H0559

ים׃ עֵדִֽ
testimoni
H5707

E Giosuè disse al popolo: "Voi siete testimoni contro voi stessi, che vi siete scelto l’Eterno per servirgli!" Quelli 
risposero: "Siam testimoni!"

ה23 וְעַתָּ֕
E–ora
H6258

ירוּ הָסִ֛
rimuovere
H5493

אֶת־
–
H0853

י אֱלֹהֵ֥
dèi–di
H0430

הַנֵּכָ֖ר
il–foreignness
H5236

ר אֲשֶׁ֣
quale

בְּקִרְבְּכֶם֑
in–midst–di–tu
H7130

֙ וְהַטּוּ
e–incline
H5186

אֶת־
–
H0853

ם לְבַבְכֶ֔
cuore–di–tu
H3824

אֶל־
a
H0413

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

י אֱלֹהֵ֥
Dio–di
H0430

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israele
H3478

E Giosuè: "Togliete dunque via gli dei stranieri che sono in mezzo a voi, e inclinate il cuor vostro all’Eterno, ch’è 
l’Iddio d’Israele!"
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וַיֹּאמְר֥ו24ּ
E–disse
H0559

הָעָ֖ם
il–popolo

אֶל־
a
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֑
Giosuè
H3091

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֤
l'Eterno
H3068

֙ אֱלֹהֵי֙נוּ
Dio–di–noi
H0430

ד נַעֲבֹ֔
noi–volere–servire
H5647

וּבְקוֹל֖וֹ
e–a–voce–di–lui

ע׃ נִשְׁמָֽ
noi–volere–listen
H8085

Il popolo rispose a Giosuè: "L’Eterno, il nostro Dio, è quello che serviremo, e alla sua voce ubbidiremo!"

ת25 וַיִּכְרֹ֨
E–tagliare
H3772

עַ יְהוֹשֻׁ֧
Giosuè
H3091

ית בְּרִ֛
patto
H1285

לָעָ֖ם
per–il–popolo

בַּיּ֣וֹם
in–il–giorno
H3117

הַה֑וּא
il–quello
H1931

וַיָּ֥שֶׂם
e–pose

ל֛וֹ
per–lui

ק חֹ֥
statuto
H2706

ט וּמִשְׁפָּ֖
e–giudizio
H4941

ם׃ בִּשְׁכֶֽ
in–Sichem
H7927

Così Giosuè fermò in quel giorno un patto col popolo, e gli diede delle leggi e delle prescrizioni a Sichem.

ב26 וַיִּכְתֹּ֤
E–scrisse
H3789

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
Giosuè
H3091

אֶת־
–
H0853

ים הַדְּבָרִ֣
il–parole
H1697

לֶּה הָאֵ֔
il–questi
H0428

פֶר בְּסֵ֖
in–book–di

תּוֹרַ֣ת
Torah–di
H8451

ים אֱלֹהִ֑
Dio
H0430

וַיִּקַּח֙
e–prese
H3947

אֶבֶ֣ן
pietra
H0068

ה גְּדוֹלָ֔
grande

וַיְקִימֶהָ֣
e–porre–su–esso

ם שָּׁ֔
là
H8033

תַּ֚חַת
sotto
H8478

ה אַלָּ֔ הָֽ
il–oak
H0427

ר אֲשֶׁ֖
quale

שׁ בְּמִקְדַּ֥
in–sanctuary–di
H4720

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

ס
–

Poi Giosuè scrisse queste cose nel libro della legge di Dio; e prese una gran pietra e la rizzò quivi sotto la quercia 
ch’era presso il luogo consacrato all’Eterno.

אמֶר27 וַיֹּ֨
E–disse
H0559

עַ יְהוֹשֻׁ֜
Giosuè
H3091

אֶל־
a
H0413

כָּל־
tutto
H3605

ם הָעָ֗
il–popolo

הִנֵּ֨ה
ecco
H2009

הָאֶ֤בֶן
il–pietra
H0068

הַזֹּאת֙
il–questo
H2063

הְיֶה־ תִּֽ
volere–essere
H1961

נוּ בָּ֣
fra–noi

ה לְעֵדָ֔
per–testimone

י־ כִּֽ
per

יא הִ֣
esso
H1931

ה שָׁמְעָ֗
udì
H8085

אֵת֚
–
H0853

כָּל־
tutto
H3605

אִמְרֵ֣י
parole–di
H0561

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

ר אֲשֶׁ֥
quale

ר דִּבֶּ֖
egli–parlò
H1696

נוּ עִמָּ֑
con–noi

וְהָיְתָ֤ה
e–esso–volere–essere
H1961

בָכֶם֙
contro–tu

ה לְעֵדָ֔
per–testimone

ן־ פֶּֽ
affinché-non
H6435

תְּכַחֲשׁ֖וּן
tu–deal–falsely
H3584

ם׃ בֵּאלֹהֵיכֶֽ
contro–Dio–di–tu
H0430

E Giosuè disse a tutto il popolo: "Ecco, questa pietra sarà una testimonianza contro di noi; perch’essa ha udito 
tutte le parole che l’Eterno ci ha dette; essa servirà quindi da testimonio contro di voi, affinché non rinneghiate il 
vostro Dio".

ח28 וַיְשַׁלַּ֤
E–mandò
H7971

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
Giosuè
H3091

אֶת־
–
H0853

ם הָעָ֔
il–popolo

ישׁ אִ֖
ogni–uomo
H0376

לְנַחֲלָתֽוֹ׃
a–eredità–di–lui
H5159

פ
–

Poi Giosuè rimandò il popolo, ognuno alla sua eredità.
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י29 וַיְהִ֗
E–fu
H1961

֙ חֲרֵי אַֽ
dopo

ים הַדְּבָרִ֣
il–cose
H1697

לֶּה הָאֵ֔
il–questi
H0428

וַיָּ֛מָת
e–morì
H4191

עַ יְהוֹשֻׁ֥
Giosuè
H3091

בִּן־
figlio–di

נ֖וּן
Nun
H5126

עֶבֶ֣ד
servo–di
H5650

יְהוָה֑
l'Eterno
H3068

בֶּן־
figlio–di

מֵאָ֥ה
cento
H3967

וָעֶ֖שֶׂר
e–dieci
H6235

ים׃ שָׁנִֽ
anni
H8141

E, dopo queste cose, avvenne che Giosuè, figliuolo di Nun, servo dell’Eterno, mori in età di centodieci anni,

וַיִּקְבְּר֤ו30ּ
E–essi–seppellì
H6912

אֹתוֹ֙
lui
H0853

בִּגְב֣וּל
in–confine–di
H1366

נַחֲלָת֔וֹ
eredità–di–lui
H5159

רַח בְּתִמְנַת־סֶ֖
in–Timnat–serah

ר אֲשֶׁ֣
quale

בְּהַר־
in–collina–di
H2022

אֶפְרָ֑יִם
Efraim
H0669

מִצְּפ֖וֹן
da–nord
H6828

לְהַר־
a–monte–di
H2022

עַשׁ׃ גָּֽ
Gaash
H1608

e lo seppellirono nel territorio di sua proprietà a Timnat-Serah, che è nella contrada montuosa di Efraim, al nord 
della montagna di Gaash.

ד31 וַיַּעֲבֹ֤
E–servì
H5647

֙ יִשְׂרָאֵל
Israele
H3478

אֶת־
–
H0853

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

ל כֹּ֖
tutto
H3605

יְמֵי֣
giorni–di
H3117

עַ יְהוֹשֻׁ֑
Giosuè
H3091

ל  ׀וְכֹ֣
e–tutto
H3605

יְמֵי֣
giorni–di
H3117

ים הַזְּקֵנִ֗
il–anziani
H2205

ר אֲשֶׁ֨
chi

יכוּ הֶאֱרִ֤
prolonged
H0748

יָמִים֙
giorni
H3117

אַחֲרֵ֣י
dopo

עַ יְהוֹשֻׁ֔
Giosuè
H3091

ר וַאֲשֶׁ֣
e–chi

יָדְע֗וּ
conobbe
H3045

אֵת֚
–
H0853

כָּל־
tutto
H3605

ה מַעֲשֵׂ֣
opera–di
H4639

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

ר אֲשֶׁ֥
quale

ה עָשָׂ֖
egli–fece

ל׃ לְיִשְׂרָאֵֽ
per–Israele
H3478

E Israele servì all’Eterno durante tutta la vita di Giosuè e durante tutta la vita degli anziani che sopravvissero a 
Giosuè, e che aveano conoscenza di tutte le opere che l’Eterno avea fatte per Israele.

וְאֶת־32
E–
H0853

עַצְמ֣וֹת
ossa–di
H6106

י֠וֹסֵף
Giuseppe
H3130

אֲשֶׁר־
quale

הֶעֱל֨וּ
portò–su
H5927

בְנֵי־
figli–di

ל  ׀יִשְׂרָאֵ֥
Israele
H3478

֮ מִמִּצְרַיִם
da–Egitto
H4714

קָבְר֣וּ
essi–seppellì
H6912

בִשְׁכֶם֒
in–Sichem
H7927

ת בְּחֶלְקַ֣
in–porzione–di

ה הַשָּׂדֶ֗
il–campo

ר אֲשֶׁ֨
quale

קָנָה֧
comprò
H7069

ב יַעֲקֹ֛
Giacobbe
H3290

מֵאֵ֛ת
da
H0854

בְּנֵֽי־
figli–di

חֲמ֥וֹר
Hamor
H2544

י־ אֲבִֽ
padre–di
H0001

שְׁכֶ֖ם
Sichem
H7927

בְּמֵאָה֣
per–cento
H3967

קְשִׂיטָה֑
qesitahs
H7192

הְי֥וּ וַיִּֽ
e–essi–became
H1961

לִבְנֵֽי־
per–figli–di

ף יוֹסֵ֖
Giuseppe
H3130

ה׃ לְנַחֲלָֽ
per–eredità
H5159

E le ossa di Giuseppe, che i figliuoli d’Israele avean portate dall’Egitto, le seppellirono a Sichem, nella parte di 
campo che Giacobbe avea comprata dai figliuoli di Hemor, padre di Sichem, per cento pezzi di danaro; e i figliuoli 
di Giuseppe le avean ricevute nella loro eredità.

וְאֶלְעָזָר33֥
E–Eleazar
H0499

ן־ בֶּֽ
figlio–di

ן אַהֲרֹ֖
Aaronne
H0175

מֵת֑
morì
H4191

וַיִּקְבְּר֣וּ
e–essi–seppellì
H6912

אֹת֗וֹ
lui
H0853

בְּגִבְעַת֙
in–Gibeah–di
H1389

ינְחָס֣ פִּֽ
Fineas
H6372

בְּנ֔וֹ
figlio–di–lui

ר אֲשֶׁ֥
quale

נִתַּן־
fu–dato
H5414

ל֖וֹ
a–lui

בְּהַ֥ר
in–collina–di
H2022

יִם׃ אֶפְרָֽ
Efraim
H0669

Poi morì anche Eleazar, figliuolo di Aaronne, e lo seppellirono a Ghibeah di Fineas, ch’era stata data al suo 
figliuolo Fineas, nella contrada montuosa di Efraim.
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